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HUGNG DAN VE AN TOAN

. Hay doc ky huéng dan vé an toan truéc khi st

dung thiét bilan dau tién: hang san xuat sé khong
chiu trach nhiém vé viéc sir dung khéng tuan tha
hudng dan.

Thiét bi nay khong dugc thiét ké dé st dung bai
cac ca nhan (bao gém tré em) c6 khuyét tat vé
thé chat, giac quan hodc tam than, hoac thiéu
kinh nghiém va kién thec, trir khi ho dugc giam
sat hodc dugc hudng dan s dung thiét bi bai
mot ngudi chiu trach nhiém vé su an toan cla ho.
Gilr thiét bi va day nguodn tranh xa khéi tam vdéi
cla tré em dudi 8 tudi.

Thiét bi nay c6 thé dugc st dung bdi nhiing
ngudi c6 khuyét tat vé thé chat, giac quan hoac
tam than, hoac nhimng ngudi khéng cé du kinh
nghiém hodac kién thiic, mién la ho dugc giam sat
hoac dugc hudng dan st dung thiét bi mot cach
an toan va hiéu ré vé cac méi nguy hiém.

Tré em khong dugc dung thiét bi nay nhu dé chai.
Thiét bi nay c6 thé dugc st dung bai tré em tir 8
tudi tré 1én, vai diéu kién la ho dugc giam sat va
da dugc huéng dan vé cach s dung thiét bi an
toan va hiéu ré vé cac méi nguy hiém lién quan.
Tré em khong dugc phép thuc hién cong viéc



vé sinh va bdo dudng do ngudi dung chiu trach (il
nhiém tri khi cdc em tU 8 tudi trd 1én va co su
giam sat ctia ngudi I6n.

- Thiét bi chi dugc thiét ké dé st dung trong gia
dinh.

- Thiét bi nay khong dugc thiét ké dé st dung
trong cac trudng hgp dudi day, cac trudng hgp
nay khong thuéc pham vi bao hanh.

—Trong nha bép danh cho nhan vién s dung tai
cac ca hang, van phong va méi trudng chuyén
nghiép khac;

—Tai trang trai;

—Bai khach luu trd tai khach san hoac nha tro,
hodc tai cac khu nha & khac;

—Mbi trudng dang phong ngu va an sang va cac
moi trudng tuong tu khac.

- Tuyét doi khong dugc d6 day am dun nuéc vuat
qua vach dau muc nudc toi da, dong thai cling
khong dugc dé thap hon vach ddu muc nuéc téi
thiéu.

« Néu am qua day, nudc c6 thé ban ra ngoai.

« Tuyét doi khong dugc ma nap khi nudc dang soi.

« Chinén str dung am khi nap khép véi am va co dé.

« Khéng dugc nhing am, dé hoac day nguodn va
phich cam vao nudc hoac bat ky chat long nao
khac.

a



« Tuyét doi khéng dugc st dung thiét bi néu day
nguon hodc phich cdm bi hu hong. Néu day
nguén bi hdng, phai dé nha san xuat, dai ly dich
vu hodc nhan vién du trinh do6 tuong tu thay thé
dé tranh xay ra nguy hiém.

« CANH BAO: Cén than dé tranh tran nudc lén dau
nGi trong khi vé sinh, d6 day hoac rot.

« Luén lam theo hudng dan vé sinh dé vé sinh sach
sé thiét bi cta ban;

— Rt phich cdm cua thiét bi.

—Khong dugc vé sinh thiét bi khi con néng.

—Vé sinh bang mét miéng vai hoac bot x8p am.

—Tuyét d6i khong dugc nhung thiét bi vao trong
nudc hodc dat thiét bi dudi voi nuéc may.

- CANH BAO: RUi ro chan thuong néu ban khong st
dung thiét bi nay dung cach.

« Chi st dung am dé dun nudc udng.

- CANH BAO: B& mit thanh phan gia nhiét sé van
con luu nhiét du sau khi stir dung.

« Ban hay nhé chi cham vao tay cam trong khi dun
nudc cho dén khi am da ngudi hoan toan.

« Thiét bi clia ban chi duoc thiét ké dé phuc vu nhu
cau strdung trong gia dinh & d6 cao dudi 2000 m.

« THAN TRONG: Khong st dung am & bé mat
nghiéng. Khong st dung am tru khi da tich hop
day du cac thanh phan. Khéng dugc di chuyén
am trong khi am dang bat.



- D€ dam bao an toan ca nhan, thiét bi nay dap Uing cac tiéu chuén va quy ¥R
dinh (Chithi vé Dién ap thap, D6 tuong thich Dién tu, Vat liéu ti€p xuc véi
thuc phadm, Méi trudng, v.v.).

« Chi cdm thiét bi vao 6 cdm dién duoc ndi dat. Kiém tra xem dién ap chi
béo trén bién thong s6 clia thiét bi ¢ tuong Uing vai dién &p nguén dién
clia ban hay khong.

« Moi 16i do dau néi sé khién ban bi mat quyén bao hanh.

« Bdo hanh sé khéng dugc 4p dung cho &m khong van hanh hodc van
hanh khong ding cach do khong khit cén thiét bi dinh ky.

- Khéng dugc treo day nguén & nai tré em c6 thé vai téi.

« Khéng dugc rat phich cdm bang cach kéo day nguén.

« Moi hanh vi can thiép ngoai viéc vé sinh va bdo duéng thong thudng clia
khach hang déu phai do Trung tam bao hanh dugc cap phép thuc hién.

- Moi thiét bi déu phai tuan thl theo quy trinh kiém soat chat lugng
nghiém ngat. Cac quy trinh nay bao gém kiém tra sir dung thuc té d&i
vGi thiét bi dugc lua chon ngdu nhién, giai thich moi lich st st dung.

- Tuyét ddi khéng dugc st dung miéng tay riia dé vé sinh.

« Khéng st dung bat ky phuong thic khir can am nao khac ngoai phuong
thiic dugc khuyén nghi st dung.

- Luén git &m va day ngudn tranh xa nguén nhiét, noi dm uét hoac tron
trugt va tranh xa cac canh sac nhon.

« Khéng dugc st dung thiét bi trong phong tdm hodc gan ngudn nuéc.

« Tuyét d6i khéng dugc st dung d&m khi tay hodc chan dang uét.

« Ludn rat day nguén ngay lap tic néu ban quan sat thay bat thuong
trong qua trinh hoat dong.

- Luén than trong khi bat thiét bi, va dic biét can than véi hoi néng pha
ra tur voi am vén rat nong.

- Tuyét d&i khéng dugc treo day nguén trén mat ban hoac ké bép dé
tranh xay ra moi nguy hiém do rci day xuéng san.

« Tuyét d6i khéng dugc s& vao bo loc hodc nap khi nuéc dang séi.

- Bong thai cling phai than trong vi than am nudc inox sé rat ndéng trong
qua trinh van hanh. Chi dugc phép s& vao tay cam cta am.

- Tuyét d6i khéng dugc di chuyén am khi dang dun nuéc.

- Bdo vé thiét bi khdi cac diéu kién dm udt va déng bang.

« Ludn stirdung bo loc va nap trong qua trinh dun nuéc.

« Tuyét d6i khéng dugc dun am khi khong c6 nudc.

- Dat &m va day ngudn vao dung vi tri bé mat gia cong.

« Bdo hanh nay chi 4p dung cho cac 16i san xuat va déi v6i nhu cau s
dung trong gia dinh. Moi sai s6t hodc hédng héc do khong tuan tha theo
hudng dan st dung nay sé khéng dugc bao hanh.




MO TA
A Nip C Nut Bat/Tét
B Taycam D Dé& cap ngudn

TRUGC KHI SU DUNG LAN DAU TIEN

1. Thao tat ca bao bi, nhan dan hodc phu kién ca bén trong va bén ngoai am.

2. Diéu chinh do dai ctia day ngudn béng cach cudn day dudi dé. An chat
day nguén vao ranh. (hinh 1)

D6 bd nudc trong 1an st dung d4u tién, thi hai hodc thd ba vi nudc dé co

thé chira bui. Trang sach am.

1. PO LUGNG NUGC MONG MUON VAO AM. (hinh 3)

- Tuyét d6i khéng d6 nudc vao am khi &m nam trén dé.

« Khéng dugc d6 nudc vust qua muc nudc téi da, hodc dudi mic nudc toi
thiéu. Néu &m qua day, khi s6i, nudc cé thé tran ra ngoai.

« Khéng dugc st dung dm ma khong cé nudc.

- Kiém tra d€ dam bao nép da duoc day dung cach trudc khi st dung.

2. DAT AM VAO BUNG VI TRi TREN DE. CAM VAO 6 PHICH CAM.

3. BATDAU PUN

Nhan nut bat/tdt nam phia dudi tay cam. (hinh 5)

4, AmM SETU TAT

ngay khi nuéc dat diém séi. Ban c6 thé tat am theo cach tha cong trudc

khi 18y 8m ra khoi dé dé rot nudc. Bén chi bdo sé tat khi nudc dat dén diém

s6i. Dam bao chdc chan rang nut bat/tat da & vi tri tat sau khi nuéc séi va

da tat am trudc khi nhac am ra khoi dé.

- Khéng dugc dé nudc trong am sau khi st dung vi né sé thuc ddy qua
trinh hinh thanh cin ban nhanh chéng.



VE SINH VA BAO DUGNG

VE SINH AM CUA BAN

Thao phich cdm thiét bi.

Pé& dm ngudi va vé sinh &m bang miéng x6p am.

- Tuyét d6i khéng dugc nhing dm, dé, day nguén hodc phich dién vao
trong nudc: cac dau noi dién hodc cong tic khong dugc tiép xdc véi
nudc.

- Khéng dugc sir dung miéng tay ria.

KHU CAN

Tién hanh khit can thudng xuyén, nén thuc hién téi thi€u méi thang mét

lan hodc thudng xuyén han néu nudc cta ban rat cing.

- Dung gidm trdng: DS vao am 2 | gidm. Ngam am trong thai gian 1 tiéng
ma khéng dun.

- Dung axit citric: Dun séi V2 | nudc. D thém 25g axit citric va ngadm trong
15 phat.

« P8 hét nudc ra khdi dm va xa 5 hodc 6 1an. Lap lai néu can.

- Tuyét do6i khong ap dung phuong phéap khir can khac ngoai phuong
phap dugc khuyén nghi.

TRONG TRUGNG HOP XAY RA SU €O
KHONG CO HU HAI RO RANG DOI VGI AM CUA BAN
- Am khéng hoat déng hoic ngiing hoat déng trudc khi soi

—Kiém tra dé dam bao &m cdia ban da dugc cdm ding cach.

—Am da dugc bat ma khong cé nudc hodc can ban tich tu da khién he
théng bao vé qua nhiét bi kich hoat: d€ &m ngudi va d6 nudc vao. Phai
khir can trudc tién néu can da tich tu.

Bat thiét bi Ién: &m sé hoat déng tré lai sau khoang 15 phut.

NEU AM CUA BAN BI ROI, BI RO NUGC HOAC NEU THAY RO HONG HOC
DI VO DAY NGUON, PHICH CAM HOAC BE AM.

Mang &m dén Trung Tam Dich Vu Hau Mai, chi cé ho dugc phép tién hanh
stia chia.

Xem céc diéu kién bao hanh va danh sach cac trung tam bao hanh trong
tap tai liéu. Loai thiét bi va s6 séri dugc cho biét & day am. Bao hanh nay
chi dp dung cho cac 16i san xuat va déi v6i nhu cau sir dung gia dung. Bat
ky hu héng hodc héng héc nao do khéng tuan tha huéng dan st dung
nay sé khong dugc bao hanh.




- Nha sadn xuat c6 quyén stia d6i cac dac tinh hodc bo phan ctia am nudc
bat ky luc nao vi lgi ich cia ngudi tiéu dung.

« Khéng dugc st dung dm. Khong dugc ¢é thao rdi am hodc cac thiét bi
an toan ctia am.

- Néu day nguén bi hdng, phai dé€ hang san xuat, trung tam dich vu hau
mai hodc nhan su ¢ néng luc tuang tu thay thé dé tranh x3y ra nguy
hiém.

PHONG TRANH TAI NAN TRONG GIA DINH

Dai vai tré em, vét bong hodc chd bdng du rat nhe cling c6 thé trg nén

nghiém trong.

Khi cadc em 16n hon, hay day cac em y thiic can trong déi véi nuéc néng

thay trong nha bép. Bat dm va day nguén vao dung vi tri phia dudi ctia bé

mat lam viéc, cach xa tam tay cda tré nho.

Néu xay ra tai nan, doi nudc mat vao ché bong ngay lap tic va di kham

bac si néu can.

- D€ tranh xdy ra tai nan: khong dugc bé tré em hodc tré nho khi dang
udng hodc cam nudc nong.

BAO VE MOI TRUGNG
® Thiét bi ctia ban c6 thé chita nhiéu vat liéu cé thé tai ché hodc
tai st dung.
mmm O Hiy mang né t6i mét diém thu gom rac dan dung tai dia
phuong.



BAO HANH QUOC TE CO GIOI HAN CUA TEFAL/T-FAL *

k3 : www.tefal.com
San pham nay c6 thé dugc siia chita b&i TEFAL/T-FAL*, trong va sau thdi han bao hanh.
C6 thé mua phu kién, vat tu tiéu hao va bo phan c6 thé thay thé bai ngudi duing cudi, néu cé tai dia phuong, nhu mé ta trén trang
web ctia TEFAL/T-FAL www.tefal.com

Bao hanh**

TEFAL/T-FAL dam bao san pham nay khong c6 bat ky 16i san xudt nao vé vat liéu hoac tay nghé trong thai gian bao hanh tai cac
qudc gia*** c6 trong danh sach quéc gia dinh kém, bat ddu tir ngay mua hang hoac ngay giao hang ban dau. Bao hanh ctia nha
san xuat quéc té bao gém tét ca cac chi phi lién quan dén viéc khéi phuc san pham bi 16i da dugc kiém chiing dé san pham phu
hop véi théng s6 ky thuat ban ddu, thong qua viéc stra chita hodc thay thé bat ky bé phan nao bi 16i va lao déng can thiét. Theo lua
chon ctia TEFAL/T-FAL, san pham thay thé c6 thé dugc cung cap thay vi stia chifa san pham bi 16i. Nghia vu duy nhat ctia TEFAL/T-
FAL va giai phap danh riéng cho ban theo bao hanh nay chi gidi han trong viéc stfa chita hodc thay thé nhu vay.

Diéu kién & Trudng hop lo:

TEFAL/T-FAL sé& khéng c6 nghia vu stfa chita hodc thay thé bat ky san phdm nao khéng cé béng chiing mua hang hop 1é kém theo.
San phdm c6 thé dugc mang truc tiép hodc phai dugc déng géi ddy du va gui lai, bing phuong thiic chuyén phét da ghi (hodc
phuong thic buu phi tuong duong), dén trung tam bao hanh dugc cap phép ctia TEFAL/T-FAL. Chi tiét dia chi ddy dd cCia cac trung
tam béo hanh dugc cdp phép & mdi quéc gia dugc liét ké trén trang web ctia TEFAL/T-FAL (www.tefal.com) hodc ban c6 thé goi dén
Trung tdm dich vu ngudi tiéu duing thich hgp dugc néu trong danh sach quéc gia dinh kém. Dé cung cap dich vu sau ban hang

6t nhét c6 thé va khong ngling nang cao su hai long ctia khach hang, TEFAL/T-FAL c6 thé gui khao sat muc dé hai long cho tat ca
khéch hang da stra chita hodc d6i san pham tai trung tam bao hanh dugc cap phép ctia TEFAL/T-FAL.

Bao hanh nay chi 4p dung cho cac san phdm dugc mua va st dung trong gia dinh va sé khéng dugc dp dung cho bét ky thiét hai
nao xdy ra do st dung sai cach, so suat, khéng tuan theo hudng dan ctia TEFAL/T-FAL, hoac viéc stia d6i hodc stia chita tréi phép san
pham, vat liéu déng géi bi 16i do chii s& hitu hodc viéc x( ly sai cach clia bt ky hang van tai nao. Bao hanh ciing khéng 4p dung
cho cac hao mon théng thudng, viéc bdo dudng hodc thay thé cac bd phan tiéu hao, hodc cac trudng hop sau:

-st dung sai loai nudc hodc vat tiéu tiéu hao

—su xam nhap clia nuéc, bui hodc con triing vao san phdm (ngoai trif cac thiét bi c6 cac tinh nang dudgc thiét ké dac biét dé chéng
cbn trung)

-su déng can (b4t ky viéc khir can nao phai dugc thuc hién theo huéng dan sir dung)

~hu hai d6i véi d6 thay tinh hodc dé sit trong san pham

~hu hai hodc hoat déng kém hiéu qua cu thé Ia do dién 4p hodc tan s6 dién sai so véi théng s6 dugc dan trén ID hoic théng s6
ky thuat san phadm

~hu hai co hoc, qua tai

-hu hai do sét hoac dién &p tang vot

~tai nan nhu hoa hoan, 1 lut, v.v.

-viéc st dung cho muc dich céng viéc hoac thuong mai

Quyén theo luat dinh ctia ngu u dung
Béao hanh quéc té nay clia TEFAL/T-FAL khong anh hudng dén cac Quyén theo luat dinh ma ngusi tiéu dung c6 thé cé hoac cac.
quyén khong thé bi loai trir hodc han ché, cling nhu cac quyén chéng lai nha ban lé nai ngudi tiéu dung da mua san pham. Bao
hanh nay mang lai cho ngui tiéu dung cac quyén hop phap cu thé va ngudi tiéu duing ciing c6 thé cé cac quyén hop phéap khac
tly theo Nha nudc hodc Quéc gia. Ngusi tiéu diing cé thé toan quyén khang dinh bat ky quyén nao nhu vay.

***Trong trudng hop mot san pham dugc mua & mot quéc gia cé trong danh sach va sau d6 dugc st dung & mét quéc gia khac cé
trong danh séch, thai han bao hanh quéc té ciia TEFAL/T-FAL Ia thai han tai quéc gia st dung, ngay ca khi san pham dugc mua &
mét quéc gia cé trong danh sach véi thai han bao hanh khéc. Qua trinh stfa chira cé thé can thai gian lau hon néu san pham khéng
dugc TEFAL/T-FAL ban tai dia phuong. Néu san pham khong thé stia chita dugc & quéc gia mdi, bao hanh quéc té ctia TEFAL/T-FAL
dudgc gidi han trong viéc thay thé bing san phdm tuong tu hodc san pham thay thé c6 gia tuong duong, néu c6 thé.

*Dé gia dung TEFAL xudt hién véi thuong hiéu T-FAL tai mét s6 khu vuc nhu My va Nhat Ban. TEFAL/T-FAL la cac thuong hiéu da
déang ky ctia Groupe SEB.

Vui long gitr tai liéu nay dé tham khao néu ban muén yéu cau béi thudng theo bao hanh.

**Chi danh cho Uc:

Hang héa cuia chiing t6i dugc dam bao khéng thé loai tri theo Luat Ngudi tiéu duing Uc. Ban dudc quyén thay thé hodc hoan lai
tién déi véi 16i 16n va béi thudng cho bat ky tén that hoac thiét hai nao khac c6 thé du doan dugc moét cach hop ly. Ban ciing cé
quyén stfa chifa hodc thay thé hang héa néu hang héa khéng dat chat lugng cé thé chap nhan dugc va 16i khéng phai la 16i 16n.

**Chi danh cho An Dé:

San phdm Tefal ctia ban dugc bao hanh 2 ndm. Bdo hanh chi bao gém viéc stia chita sdn pham bi I6i, nhung theo lya chon ctia
TEFAL, san pham thay thé c6 thé dugc cung cap thay vi stta chita san pham bi 16i. D& dugc sira chita san phdm, ngudi tiéu dung bét
budc phai ghi lai yéu cau dich vu trén ting dung danh riéng cho dién thoai théng minh UNG DUNG DICH VU TEFAL hodc bang cach
goi dén Trung tdm cham sé¢ ngudi tiéu dung TEFAL theo s6 1860-200-1232, gid lam viéc tir 9 gi& sang dén 6 gid chiéu, Thu

Hai dén Thir Bay. San phdm dudgc gui lai qua dudng Buu dién sé khong dugc bao hanh. Dé lam bing chiing mua hang, nguai tiéu
dung can cung cdp ca thé bao hanh c6 déng dau nay va phiéu thu.




SAFETY INSTRUCTIONS

e Read the instructions for use carefully before
using your appliance for the first time: the
manufacturer does not accept responsibility for
use that does not comply with the instructions.

e This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

e Keep the appliance and its lead out of reach of
children under 8 years of age.

e This appliance may be used by persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities,
or whose experience or knowledge is not
sufficient, provided they are supervised or have
received instruction to use the appliance safely
and understand the dangers.

e Children should not use the appliance as a toy.

e This appliance may be used by children of at least
8 years of age, as long as they are supervised
and have been given instructions about using
the appliance safely and are fully aware of the
dangers involved. Cleaning and maintenance by



the user should not be carried out by children @

unless they are at least 8 years of age and are

supervised by an adult.

Your appliance was designed for domestic use only.

It is not intended to be used in the following

cases, which are not covered by the guarantee.

—In kitchens reserved for staff use in shops,
offices and other professional environments;

—On farms;

—By hotel or motel clients, or on other residential
premises;

—In bed and breakfast accommodation and
other similar environments.

Never fill the kettle past the maximum water level

mark, nor below the minimum water level mark.

If the kettle is too full, some water may spray out.

Never open the lid when the water is boiling.

Your kettle should only be used with its lid locked

and with the base.

Never immerse the kettle, its base or the power

cord and plug in water or any other liquid.

Never use the kettle if the power cord or the plug

are damaged. If the supply cord is damaged, it

must be replaced by the manufacturer, its service

agent or similarly qualified persons in order to

avoid a hazard.



* WARNING: Be careful to avoid any spillage on
the connector during cleaning, filling or pouring.

¢ Always follow the cleaning instruction to clean
your appliance;
—Unplug the appliance.
—Do not clean the appliance while hot.
—Clean with a damp cloth or sponge.
—Never immerse the appliance in water or put it

under running water.

o WARNING: Risks of injuries if you don’t use this
appliance correctly.

e Only use your kettle for boiling drinking water.

¢ WARNING: The heating element surface is
subjected to residual heat after use.

e Be sure to touch only the handle during heating
until completely cool.

e Your appliance is intended for domestic use inside
the home only at an altitude below 2000 m.

e CAUTION: Do not operate the kettle on an
inclined plane. Do not operate the kettle unless
the element is fully immersed. Do not move while

the kettle is switched on.

eFor your safety, this appliance meets applicable standards and
regulations (Directives on Low Voltage, Electromagnetic Compatibility,
Materials in contact with food articles, Environment, etc.).

* Only plug the appliance into an earthed mains outlet. Check that the
voltage indicated on the rating plate of the appliance corresponds to
that of your electrical installation.



* Any connection error will invalidate your guarantee. m

e The guarantee does not cover kettles that fail to operate or operate
badly due to a failure to descale the appliance regularly.

e Do not let the power cord hang where children may reach it.

e Never disconnect the plug by pulling on the power cord.

* Any intervention other than normal cleaning and maintenance by the
customer must be performed by an Approved Service Centre.

o All appliances are subject to strict quality control procedures. These
include actual usage tests on randomly selected appliances, which
would explain any traces of use.

e Never use scouring pads for cleaning purposes.

eDo not use any method to descale the kettle other than that
recommended.

o Keep the kettle and its power cord away from any source of heat, from
any wet or slippery surface and away from sharp edges.

e Never use the appliance in a bathroom or close to a water source.

e Never use the kettle when your hands or feet are wet.

o Always unplug the power cord immediately if you observe any anomaly
during operation.

e Always remain vigilant when the appliance is on, and in particular be
careful of the steam coming out of the spout which is very hot.

« Never leave the power cord hanging from a table top or kitchen counter
to avoid any danger of it falling to the floor.

e Never touch the filter or the lid when the water is boiling.

e Also be careful as the body of stainless steel kettles becomes very hot
during operation. Only touch the handle of the kettle.

« Never move the kettle when it is in operation.

e Protect the appliance from damp and freezing conditions.

o Always use the filter and the lid during heating cycles.

e Never heat the kettle when it is empty.

o Place the kettle and its power cord well to the back of the work surface.

e The guarantee covers manufacturing defects and domestic use only.
Any breakage or damage resulting from a failure to comply with these
instructions for use is not covered by the guarantee.



DESCRIPTION

A Lid C On/ Off button
B Handle D Power supply base

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

1. Remove all of the various packaging, stickers or accessories from both
the inside and outside of the kettle.

2. Adjust the length of the cord by winding it under the base. Wedge the
cord into the notch. (fig 1)

Throw away the water from the first two/three uses as it may contain

dust. Rinse the kettle.

USE

1. FILL THE KETTLE WITH THE DESIRED AMOUNT OF WATER. (fig 3)

e Never fill the kettle when it is on its base.

e Do not fill it above the maximum level, or below the minimum level. If
the kettle is too full, boiling water may spill out.

« Do not use without water.

o Check that the lid is closed properly before use.

2. POSITION THE KETTLE ON ITS BASE. PLUG IT INTO THE MAINS

SOCKET.

3. TO START THE KETTLE

Press the on/off button positioned on bottom of the handle. (fig 5)

4. THE KETTLE WILL SWITCH OFF AUTOMATICALLY

as soon as the water reaches boiling point. You can stop it manually,

before removing it from its base to pour the water. The indicator light will

go out when the water reaches boiling point. Make sure that the on/off

button is in the off position after boiling and that the kettle has switched

off before removing it from its base.

« Do not leave water in the kettle after use as this quickens the formation
of scale.



CLEANING AND MAINTENANCE (EN |

CLEANING YOUR KETTLE

Unplug it.

Let it cool down and clean it with a damp sponge.

o Never immerse the kettle, its base, the cord or the electric plug in water:
the electrical connections or the switch must not come into contact with
water.

« Do not use scouring pads.

DE-SCALING

De-scale regularly, preferably at least once a month or more frequently if

your water is very hard.

« Using white vinegar: Fill the kettle with ¥z | of vinegar. Leave to stand for
1 hour without heating.

e Using citric acid: Boil %2 | of water. Add 25 g of citric acid and leave to
stand for 15 minutes.

e Empty your kettle and rinse 5 or 6 times. Repeat if necessary.

e Never use a de-scaling method other than that recommended.

IN THE EVENT OF PROBLEMS
THERE IS NO EVIDENT DAMAGE TO YOUR KETTLE
e The kettle does not work or stops before coming to the boil

—Check that your kettle is properly connected.

—The kettle has been switched on without water or an accumulation of
scale has caused the overheat cut-out to operate: allow the kettle to
cool and fill it with water. Descale first if scale has accumulated.

Switch it on: the kettle should start working again after about 15 minutes.
IF YOUR KETTLE HAS BEEN DROPPED, IF IT LEAKS OR IF THERE IS
VISIBLE DAMAGE TO THE POWER CORD, THE PLUG OR THE BASE OF
THE KETTLE.

Return your kettle to your After-Sales Service Centre, only they are
authorised to carry out repairs.

See the guarantee conditions and list of centres in the booklet. The type
and serial number are shown on the bottom of your kettle. This guarantee
covers manufacturing defects and domestic use only. Any breakage or
damage resulting from failure to comply with the instructions for use is
not covered by the guarantee.




e The manufacturer reserves the right to modify the characteristics or
components of its kettles at any time in the interests of the consumer.
e Do not use the kettle. No attempt must be made to dismantle the kettle
or its safety devices.

o If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its after-sales service centre or a similarly qualified person, in order to
avoid any danger.

PREVENTION OF DOMESTIC ACCIDENTS

For a child, a burn or scald, even if slight, can sometimes be serious.

As they grow up, teach your children to beware of hot liquids to be found

in the kitchen. Position the kettle and its supply cord well to the rear of the

work surface, out of the reach of children.

If an accident does occur, run cold water over the scald immediately and

call a doctor if necessary.

e In order to avoid any accident: do not carry your child or baby at the
same time as drinking or carrying a hot drink.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

® Your appliance contains many recoverable or recyclable
materials.
mmm 2 Take it to alocal, civic waste collection point.



TEFAL/T-FAL * INTERNATIONAL LIMITED GUARANTEE

#k3 : www.tefal.com
This product is repairable by TEFAL/T-FAL*, during and after the guarantee period.
Accessories, consumables and end-user replaceable parts can be purchased, if locally available, as described on the TEFAL/T-FAL
internet site www.tefal.com

TEFAL/T-FAL guarantees this product against any manufacturing defect in materials or workmanship during the guarantee period
within those countries** as stated in the attached country list, starting from the initial date of purchase or delivery date. The
international manufacturer’s guarantee covers all costs related to restoring the proven defective product so that it conforms to its
original specifications, through the repair or replacement of any defective part and the necessary labour. At TEFAL/T-FAL’s choice,
a replacement product may be provided instead of repairing a defective product. TEFAL/T-FAL'’s sole obligation and your exclusive
resolution under this guarantee are limited to such repair or replacement.

Conditions & Exclusions

TEFAL/T-FAL shall not be obliged to repair or replace any product which is not accompanied by a valid proof of purchase. The
product can be taken directly in person or must be adequately packaged and returned, by recorded delivery (or equivalent method
of postage), to a TEFAL/T-FAL authorised service centre. Full address details for each country’s authorised service centres are listed
on TEFAL/T-FAL website (www.tefal.com) or by calling the appropriate consumer Service centre set out in the attached country
list. In order to offer the best possible after-sales service and constantly improve customer satisfaction, TEFAL/T-FAL may send a
satisfaction survey to all customers who have had their product repaired or exchanged in a TEFAL/T-FAL authorised service centre.
This guarantee applies only for products purchased and used for domestic purposes and will not cover any damage which occurs
as a result of misuse, negligence, failure to follow TEFAL/T-FAL instructions, or a modification or unauthorised repair of the
product, faulty packaging by the owner or mishandling by any carrier. It also does not cover normal wear and tear, maintenance or
replacement of consumable parts, or the following:

-using the wrong type of water or consumable

—ingress of water, dust or insects into the product (excluding appliances with features specifically designed for insects)
-scaling (any de-scaling must be carried out according to the instructions for use)

-damage to any glass or porcelain ware in the product

-damages or poor results specifically due to wrong voltage or frequency as stamped on the product ID or specification
-mechanical damages, overloading

-damage as a result of lightning or power surges

-accidents including fire, flood, etc

~professional or commercial use

Consumer Statutory Rights

This international TEFAL/T-FAL guarantee does not affect the Statutory Rights a consumer may have or those rights that cannot
be excluded or limited, nor rights against the retailer from which the consumer purchased the product. This guarantee gives a
consumer specific legal rights, and the consumer may also have other legal rights which vary from State to State or Country to
Country. The consumer may assert any such rights at his sole discretion.

***Where a product purchased in a listed country and then used in another listed country, the international TEFAL/T-FAL guarantee

duration is the one in the country of usage, even if the product was purchased in a listed country with different guarantee duration.

The repair process may require a longer time if the product is not locally sold by TEFAL/T-FAL. If the product is not repairable in
the new country, the international TEFAL/T-FAL guarantee is limited to a replacement by a similar or alternative product at similar
cost, where possible.

*TEFAL household appliances appear under the T-FAL brand in some territories like America and Japan. TEFAL/T-FAL are registered
trademarks of Groupe SEB.

Please keep this document for your reference should you wish to make a claim under the guarantee.

“For Australia only:

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement
or refund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have
the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

*For India only:
Your Tefal product is guaranteed for 2 years. The guarantee covers exclusively the repair of a defective product, but at TEFAL’s
choice, a replacement product may be provided instead of repairing a defective product. It is mandatory that the consumer, to
have his product repaired, has to log a service request on the dedicated Smartphone application TEFAL SERVICE APP or by calling
TEFAL Consumer Care Center at 1860-200-1232, Opening hours Mon-Sat 09 AM to 06 PM. Products returned by Post will not be
covered by the guarantee. As a proof of purchase consumer needs to provide both this stamped guarantee card and cash memo.




TEFAL/T-FAL INTERNATIONAL GUARANTEE: COUNTRY LIST
SMALL HOUSEHOLD APPLIANCES

www.tefal.com

@ [ i =
GROUPE SEB ARGENTINA S.A.
2 afios Billinghurst 1833 3°
ARGENTINA 0800-122-2732 2 years C1425DTK
Capital Federal Buenos Aires
«SEB Miypwihw [untdp» puybpoipyata
2USUUSUL 010 55.76.07 2 nuph Tvwpynih juéninh, 201-203, 3-pyy hupl
ARMENIA 2 years Yhh, 02121 Mypwhluw
2 wnwuph
Groupe SEB Australia
AUSTRALIA 1300307824 1 year PO Box 404
North Ryde, NSW, 1670
OSTERREICH 2 Jahre GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH
AUSTRIA 01 890 3476 2 years Theodor-Stern-Kai 1
60596 Frankfurt
e 17716666 1 year www.tefal-me.com
BAHRAIN ) )
3AO «pynna CEB-BocTok»,
BENAPYCH 017 2239290 2rona 125171, Mooksa, JleHMHrpaacKkoe Wwocce, A.
BELARUS 2 years
16A, cTp. 3
BELGIQUE BELGIE 2 ?ns GROUPE SEB B'ELG'IUM SANV
BELGIUM 070 23 31 59 2 jaar 25 avenue de I'Espérance - ZI
2 years 6220 Fleurus
Info-linija za 2 godine SEB Developpement
BOSNA | HERCEGOVINA potroSace 2 years Predstavnistvo u BiH
033 551 220 ¥ Valtera Perica 6/I 71000 Sarajevo
SEB COMERCIAL DE PRODUTOS
BRASIL 1ano DOMESTICOS LTDA
BRAZIL 1129154400 1 year Rua Venancio Aires, 433, Pompéia, Sdo
Paulo/SP
pyn Ce6 Bvnrapus EOOL
e 0700 10 330 er;’sa"‘"*s” 6yn. Bunrapus 58 C, et 9, oduc 30
1680 Codpusi
1an GROUPE SEB CANADA
CANADA 1-800-418-3325 1 year 345 Passmore Avenue
Toronto, ON M1V 3N8
2 afios GROUPE SEB CHILE Comercial Ltda  Av.
CHILE 02 2 884 46 06 Providencia, 2331, piso 5, oficina 501
2 years "
Santiago
2 afios GROUPE SEB COLOMBIA
COLOMBIA 018000520022 Apartado Aereo 172, Kilometro 1
2 years . N " "
Via Zipaquira Cajica Cundinamarca
HRVATSKA 2 godine SEB mku & p d.o.o.
CROATIA 013015294 2 years Sarajevska 29, 10000 Zagreb
Groupe SEB CR s.r.o.
CESKA REPUBLIKA 731010 111 2 roky Futurama Business Park (budova A)
CZECH REPUBLIC 2 years Sokolovska 651/136a
186 00 Praha 8
DANMARK 4466 31 55 2ar GROUPE SEB NORDIC AS
DENMARK 2 years Tempovej 27 2750 Ballerup
T Sl G s
et 16622 S e
Aa sam ¢ le) £3 5k 1 Sy
Groupe SEB Polska Sp. z 0.0.
EESTI 2 aastat Gdanski Business Center Il D
ESTONIA 668 1286 2 years ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw




suomi 2 vuotta Groupe SEB Finland OY
FINLAND 98946 150 2 years Pakkalankuja 6 01510 Vantaa
FRANCE Continentale + 2ans Serf/;i}:ggsri:rii\;:g:‘?’efal
G“f:l:f‘;‘:f’s’f::a':;“e' 0974504774 2 years 112 Ch. Moulin Carron, TSA 92002
’ 69134 ECULLY Cedex
DEUTSCHLAND 2 Jahre GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH
GERMANY 0212 387 400 2 years Theodor-Stern-Kai 1
60596 Frankfurt
. SEB GROUPE EANAAOZ ALE.
g;’;’;ﬂ: 2106371251 22X"e°a": KaBaigpérou 7
y T.K. 145 64 K. Knoioié
SEB ASIA Ltd.
9/F, South Block, Skyway House
HONG KONG 81308998 Tyear 3 Sham Mong Road, Tai Kok Tsui, Kowloon
Hong-Kong
MAGYARORSZAG 06 1801 8434 2¢év GROUPE SEB CENTRAL-EUROPE Kit.
HUNGARY 2 years 2040 Budadrs, Puskas Tivadar ut 14
Groupe SEB India (P) Limited
A-25, 1st Floor, Rear Tower, Mohan
INDIA 1860-200-1232 2 years Cooperative Industrial Suites, Mathura Road,
New Delhi-110044
GROUPE SEB INDONESIA (Representative
office)
INDONESIA +62 21 5793 7007 1 year Sudirman Plaza, Plaza Marein 8th Floor
JL Jendral Sudirman Kav 76-78,
Jakarta 12910, Indonesia
. GROUPE SEB ITALIA S.p.A.
e 199 207 354 2ami Via Montefeltro, 4
v 20156 Milano
HBRARHFITL—TEIT O vy
=ES 145 T 144-0042
JAPAN 0570-077772 1 year R ABE LA 11-1
FEY O/ 47— BB
SN
JORDAN 5665505 1 year www.tefal-me.com
XAK «lpynna CEB- BocTok»
KA3AKCTAH 2 XbIn
KAZAKHSTAN 727 378 39 39 2 years 125171, Meckey, ﬂeHI/IHI'vp‘aIJCKOe
wocceci,16A, 3 yiii
230 733 (F)AE MIE 22/0t HESEA S22
KOREA 080-733-7878 1 year £212 50, H70|ELIES BS 142 03142
s 1807777 Ext :2104 1 tefal
KUWAIT xt year www.tefal-me.com
Groupe SEB Polska Sp. z 0.0.
LATVJA 2 gadi Gdanski Business Center || D
LATVIA 66163403 2 years ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw
et
LEBANON 4414727 1 year www.tefal-me.com
Groupe SEB Polska Sp. z 0.0.
LIETUVA 2 metai Gdanski Business Center Il D
LITHUANIA 5214 0057 2 years ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw
2ans GROUPE SEB BELGIUM SA NV
LUXEMBOURG 0032 70 23 31 59 25 avenue de I'Espérance - Z|
2 years
6220 Fleurus
pyn Ce6 Bwvnrapus EOO
MAKEOQOHWJA 2 roguHn
MACEDONIA (02) 20 50 319 2 years 6yn. Bvnrapus 58 C, et 9, odmc 30

1680 Cocpust




GROUPE SEB MALAYSIA SDN. BHD
Unit No. 402-403, Level 4, Uptown 2,

MALAYSIA 603 7802 3000 2 years No. 2, Jalan SS21/37, Damansara Uptown,
47400, Petaling Jaya, Selangor D.E Malaysia
1 o Groupe SEB México, S.A. DE C.V. Calle
MEXICO (01800) 112 8325 1 year Goldsmith 38-401, Polanco Ciudad de
¥ México C.P. 11560, México
2 bont TOB «[pyn CEB Ykpaina»
MOLDOVA 22 224035 P 02121, XapbkiBcbke woce, 201-203, 3
2 years - -
nosepx, Kuis, YkpaiHa
. GROUPE SEB NEDERLAND B.V.
Trfﬁ;ﬁ:fl‘:;s 0318 58 24 24 22 ot De Schutterij 27
¥ 3905 PK Veenendaal
GROUPE SEB NEW ZEALAND
NEW ZEALAND 0800 700 711 1 year PO Box 17 — 298, Greenlane, 1546 Auckland
New Zealand
NORGE 22 96 39 30 2ar GROUPE SEB NORWAY AS
NORWAY 2 years Lilleakerveien 6d, plan 5 0283, Oslo
Abe gt 24703471 1 tefal
OMAN year www.tefal-me.com
Groupe SEB Polska Sp. z 0.0.
POLSKA iglz?('):klizzao 22 I:;l Gdanski Business Center Il D
POLAND of czenJie lokalne y ul. Inflancka 4C
poa 00-189 Warsaw
GROUPE SEB IBERICA SA
2 anos Urb. da Matinha
PORTUGAL 808284735 2 years Rua Projectada a Rua 3
Bloco1 - 3° B/D 1950 - 327 Lisboa
kb
QATAR 44485555 1 year www.tefal-me.com
GROUPE SEB IRELAND
REPUBLIC OF IRELAND 01677 4003 2 years Unit B3 Aerodrome Business Park, College
Road, Rathcoole, Co. Dublin
2 ani GROUPE SEB ROMANIA
ROMANIA 02131687 84 2 eall's Str. Ermil Pangratti nr. 13
y 011881 Bucuresti
3AO «pynna CEB-BocTok»,
poccus 495 21332 30 2 rona 125171, Mockea, leHMHrpaackoe Wwocce, 4.
RUSSIA 2 years
16A, cTp. 3
Aslaal) Ay all dga gl
SAUDI ARABIA 920023701 2 years www.tefal-me.com
. SEB Developpement
SRmn 060 0732 000 229‘;‘;'”: Porda Stanojevica 11b
year 11070 Novi Beograd
GROUPE SEB (Singapore) Pte. Ltd.
SINGAPORE 6550 8900 2 vears 3A International Business Park
v #12-04/05, ICON@IBP
Singapore 609935
SLOVENSKO 2 roky GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.o.
SLOVAKIA 232 199 930 2 years Cesta na Senec 2/A
v 82104 Bratislava
SLOVENIJA 2 Jeti GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.0.
SLOVENIA 02 234 94 90 2 vears Cesta na Senec 2/A
Y 82104 Bratislava
. i GROUPE SEB IBERICA S.A.
ESPANA 2 afios 5 .
SPAIN 933 06 37 65 2 years C/ Almogavers, 119-123, Complejo

Ecourban 08018 Barcelona




SVERIGE 2ar Tefal Sverige, Lofstroms allé 5, 172 66
SWEDEN 086292500 2 years Sundbyberg
2ans GROUPE SEB SCHWEIZ GmbH
Sgﬁﬁi:::mﬁ'z 044 837 18 40 2 Jahre Thurgauerstrasse 105
2 years 8152 Glattpark
GROUPE SEB THAILAND
Uszinealng 2034/66 ltalthai Tower, 14th Floor, n° 14-02,
THAILAND 02765 6565 2years New Phetchburi Road,
Bangkapi, Huaykwang, Bangkok, 10320
o GROUPE SEB ISTANBUL AS
Ty 444 4050 22 :!;s Dereboyu Cd. Bilim Sk. Sun Plaza No:5 K:2
¥ Maslak 34398 Istanbul
el Ayl Basiall
8002272 1 year www.tefal-me.com
UAE
Vipai 2 pokut TOB «I'pyn CEB YkpaiHa»
Kpaikia 044 300 13 04 P 02121, Xapkigcske woce, 201-203, 3 nosepx,
UKRAINE 2 years . -
KuiB, YkpaiHa
GROUPE SEB UK LTD
UNITED KINGDOM 0345 602 1454 2 years Riverside House, Riverside Walk
Windsor, Berkshire, SL4 1NA
GROUPE SEB USA
USA. 800-395-8325 " year 2121 Eden Road __Millville, NJ 08332
2 n&m Vietnam Fan Joint Stock Company
VIETNAM 1800-555521 2 years 25 Nguyen Thi Nho Str, Ward 9, Tan Binh
4 Dist, HCM city
www.tefal.com 17/01/2018
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